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Chapter IV – Mishnah 16 
  

   .עוֹלָה זָדוֹן מּוּדילִ , שֶׁשִּׁגְגַת מּוּדי בְּלִ אוֹמֵר, הֱוֵי זָהִיר  רַבִּי יְהוּדָה
  

Rabbi Yehudah said: “Be careful in study, for an error in study counts as willfulness.” 
- - - - - - - - - - 

תָּר, וּבְמֵזִיד אָסוּר. וּפְשָׁט הַלָּשׁוֹן שֶׁל  וּסּוּר לְכַתְּחִלָּה. עָבַר וּבִטְּלוֹ, בְּשׁוֹגֵג מיאָמְרִינַן, אֵין מְבַטְּלִין אִ   דֵּעָה סִימָן צ"ט בְּיוֹרֵה

תָּר לְבַטֵּל, שָׁאַף זֶה וּאֲבָל הַטַּ"ז כָּתַב שָׁם, שְׁמִי שֶׁטָּעָה וְסָבַר דְּמ תָּר.וּסּוּר בְּשׁוֹגֵג, עִם דָּבָר הַמּיוֹגֵג, הָיִינוּ שֶׁנִּתְעָרֵב זֶה הָאִ בְּשׁ
וְהַפְּרִי חָדָשׁ שָׁם ס"ק י"ב חָלַק עָלָיו וְכָתַב, שֶׁמִּדִּבְרֵי הַתּוֹסָפוֹת    בּוּר הַתּוֹסָפוֹת בִּבְכוֹרוֹת דַּף כ"ג.יעַל דִּ   וֹגֵג. וְסָמַ˂ עָצְמוֹמִקְרֵי שׁ

  .וֹגֵג דְּעָלְמָא, וְעי"שוֹגֵג, גְּרִיעָא טְפֵי מִשׁלֵיכָּא לְמֵידַק מִידִי, וְאַדְרַבָּא הַאי שׁ
 
In the Shulchan Aruch, Yoreh Deah, siman 99, seif 5, we said: “We may not 

intentionally nullify a prohibited food item [by diluting it so that it is less than 1/60th of a 
mixture] . . . . If they did so unintentionally, the food is now permitted. But if they did so 
intentionally, the food is prohibited.” 

The commentators question what the word “unintentional” means.  
The simple explanation of the language of “unintentional,” is that the prohibited food 

item was unintentionally mixed into something permitted. I.e., the person didn’t know the item 
was prohibited until after he mixed it in, and at that point, the prohibited part was less than 1/60th 
of the total mixture.  

But the Taz1 wrote in his commentary there, that whoever erred and was of the opinion 
that it was permissible to nullify it, that even this was called unintentional. I.e., the person did 
know the item was prohibited, but he thought that he could intentionally nullify it by mixing it 
with at least 60 times the amount of a permitted food. [The Taz] supported himself based upon 
the words of the Tosafists in tractate Bechorot 23a.2  

But the commentary of the Pri Chadash3 there disagreed and wrote that we can’t infer 
that, and to the contrary, this person we are referring to as an unintentional sinner is worse 
than an actual unintentional sinner of the world. 

 
* English translation: Copyright © 2022 by Charles S. Stein. Additional essays available at http://zstorah.com 
1 Rabbi David ha-Levi Segal (c. 1586–1667) (“Taz”), Polish rabbi known for his commentary on the Shulchan 

Aruch entitled Turei Zahav (Lublin 1646). 
2 The Tosafists write: “There is an opinion there that if done unintentionally they are nullified. Perhaps here he is 

considered to have acted ‘unintentionally’ when he thinks that it is permitted to nullify.” 
3 Hezekiah da Silva (1659–1698), Pri Chadash (Amsterdam 1692). 
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ד כֹּל הַצָּרִי˂ לְ˃. שֶׁהֲרֵי שׁוֹגֵג בַּתַּלְמוּד שֶׁסּוֹבֵר שֶׁהַדִּין כָּ˂, וֹר מַה שֶׁלָּמַדְתָּ, אוֹ לִלְמוֹ, כְּלוֹמַר, לִזְכּמּוּדי בְּלִ וְלָכֵן אָמַר, הֱוֵי זָהִיר  
א עוֹלֶה זָדוֹן, אַף עַל פִּי שֶׁאֵינוֹ מֵזִיד מַמָּשׁ, מִכָּל מָקוֹם עוֹלֶה כְּמוֹ זָדוֹן, שֶׁהֲרֵי הוּא יוֹתֵר  אֶלָּ   וְהוּא לְהֵפֶ˂, אֵינוֹ נִקְרָא שׁוֹגֵג.

  . וֹגֵגמֵהַשּׁ
 
Therefore, [Rabbi Yehudah] said: “Be careful in study,” as if to say, be careful to 

remember what you have learned, or to learn all that is necessary for you to learn. For one 
who errs in learning Torah, who is of the opinion that the law is such a way, when it is the 
opposite, is not considered one who has made an unintentional mistake. Rather, this rises to 
the level of willfulness, for even though he is not exactly an intentional sinner, nevertheless it 
rises similarly to the level of willfulness, for he is more culpable than an unintentional sinner. 

 
* * * 

 


